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LA POLOGNE 
et l'opinion française 

I n c o n t e s t a b l e m e n t , l 'opinion française est 
favorab le à la r e s t a u r a t i o n de la Po logne . 

L 'obl iga t ion où se t r o u v e le p r ince Lubo-
m i r s k i , r é g e n t de Po logne , de c o m p l i m e n t e r le 
Kaiser , e n d e s t e r m e s q u e la p r e s se a l l e m a n d e 
r a p p o r t e d ' a i l l eurs de façon t e n d a n c i e u s e , la 
n é c e s s i t é p o u r le g o u v e r n e m e n t provisoi re de 
Varsov ie de se pl ier aux e x i g e n c e s du v a i n q u e u r 
a l l e m a n d ne s a u r a i e n t t r o m p e r l 'opinion pu 
b l ique en P r a n c e . 

La Po logne , dé l ivrée de son ma î t r e r u s s e , se 
-débat m a i n t e n a n t e n t r e ses deux c o p a r t a g e a n t s 
o-ermaniques ; la lu t t e es t pénib le et r i s q u e 
d ' ê t r e l ongue e n c o r e ; il y faut des p r é c a u t i o n s , 
d e s feintes et rhêrae des r u s e s . 

Mais l ' idée q u e de la gvierre sor t i ra l ' i ndépen
d a n c e de la Po logne , en m ê m e t e m p s q u e la 
l ibéra t ion de la Be lg ique et de l 'Alsace-Lorra ine , 
es t u n e idée fo r tement a n c r é e d a n s la pensée 
f rançaise . 

U n e i n q u i é t u d e c e p e n d a n t se mani fes te chez 
c e r t a i n s e sp r i t s . I^a P o l o g n e nouve l l e s e r a - t - e l l e 
assez forte pour s a u v e g a r d e r son i n d é p e n d a n c e , 
pour é c h a p p e r à l ' inf luence et m ô m e à la con -
:}ut;te mora l e et maté r ie l l e de l 'A l l emagne . 

Pare i l le ques t ion p o u r r a i t se pose r p o u r la 
H o l l a n d e e t le D a n e m a r k , pe t i t s p a y s de q u e l 
ques mil l ions d ' âmes q u a s i m e n t enve loppés par 
le t e r r i to i re a l l e m a n d . Mais p o u r q u o i ne pose r la 
q u e s t i o n q u ' à l ' éga rd de la Po logne q u i , mê ine 
d a n s les c o m b i n a i s o n s r é d u i t e s q u e les A u s t r o -
A l l e m a n d s p r é p a r e n t pour e l le , c o m p t e r a au 
.moins v i n g t mi l l ions d ' h a b i t a n t s ? 

On se plaî t à r êver p o u r la fu ture Po logne u n e 
« fédéra t ion » avec la R u s s i e ou avec d ' au t r e s 
na t i ons vo is ines de l 'Etat po lona i s r e c o n s t i t u é . 
M. Marcel S e m b a t p r o n o n c e le mo t d a n s 
l'Humanité. A l ' exemple de ses confrèreB en 
soc ia l i sme , il c h e r c h e p lu tô t à u n i r les p e u p l e s 
q u ' à les diviser en u n e o pouss i è re » de na t iona
l i tés . Souci l o u a b l e , a u q u e l on ne s a u r a i t 
qu ' app laud i r , à u n e cond i t ion c e p e n d a n t . 

On voi t b i e n l ' i n t é rê t q u e p e u v e n t avoi r les 
différentes na t iona l i t é s de Russ i e à g a r d e r 
en t r e el les un l ien fédéral ou s i m p l e m e n t con 
fédéral ; on voit b i en l ' a v a n t a g e q u e t r o u v e r a i e n t 
les na t iona l i t é s é m a n c i p é e s d ' A u t r i c h e - l I o n g r i e 
à m a i n t e n i r e n t r e s e l l e s , e t m ê m e à réa l i se r a v e c 
d ' au t r e s n a t i o n s vo i s ines u n e l a r g e u n i o n poli
t i que ; mais la condi t ion p r imord ia l e d 'un tel 
a s s e m b l a g e de peup les , c 'est q u e c h a c u n réa l i se 
tout d'abord s a p le ine i n d é p e n d a n c e po l i t ique e t 
s 'unisse volontairement et librement à la confé
dé ra t i on nouve l l e . 

Au sein d ' u n e Confédération, les d ive r s E t a t s 
confédérés g a r d e n t l e u r i n d é p e n d a n c e et n ' en 
a l i ènen t q u e des pa r t i e s d é t e r m i n é e s pa r le 
pac t e confédéra l . La Baviè re d a n s l ' a n c i e n n e 
confédéra t ion g e r m a n i q u e , et m ê m e la r é p u 
bl ique do H a m b o u r g , r e s t a i e n t des E t a t s souue-
rains. . , 

Au con t ra i re d a n s u n e fédération, l ' indépen
d a n c e de c h a q u e E ta t fédéré est r e m p l a c é e par 
u n e au tonomie p lus ou moins l a rge ; le l ien fédé-
ratif est p lus é t ro i t , p lus s e r r é que le l ien con
fédéra l . H a m b o u r g au jourd 'hu i n 'es t p lus i n d é 
p e n d a n t , mais s e u l e m e n t a u t o n o m e . 

H ne faut d o n c pas à la l égè re pa r l e r de fédéra
t ion et de confédéra t ion , n i s u r t o u t d o n n e r 
l ' impress ion que l 'on pu isse confondre ces deux 
formes pol i t iques , si d i s t i nc t e s l ' une de l ' au t r e . 

Les l i t a t s -Unis , la Su i s se , l 'A l lemagne furent 
d e s confédé ra t ions et sont d e v e n u e s des F é d é r a 
t i ons . L a Po logne , la F i n l a n d e , l ' U k r a i n e , la 

Moscovle p o u r r o n t former u n e confédéra t ion , si 
l 'on t i en t v r a i m e n t à conse rve r le cad re t e r r i t o 
rial d e l 'Empi re r u s s e . Mais d a n s u n e fédéra t ion 
r u s s e , le l ien fédéral établi e n t r e ces d iverses 
p a y s , le se ra i t é v i d e m m e n t en faveur de l ' anc ien 
c e n t r a l i s m e moscov i t e . 

Une un ion des peuples é m a n c i p é s de Russ ie 
n ' e s t s a n s d o u t e p»s imposs ib le , ma i s à la 
condi t ion q u e ces peup les vivent l i b r e m e n t d a n s 
le c ad re d ' E t a t s i n d é p e n d a n t s , r éun i s volonta i 
r e m e n t pa r u n l ien confédéra l , ou p a r tou t a u t r e 
lien nouveau q u e le dro i t i n t e rn a t i o n a l p o u r r a 
c r é e r à l 'usage de na t ions de v e n u e s d é m o c r a t i q u e s . 

Mais pou rquo i r e j e t e r tou jours la P o l o g n e 
d a n s des combina i sons pol i t iques qui r a n g e n t 
la na t ion .po lona i se p a r m i les popu la t ions si 
a r r i é r ée s do l 'Europe orientale, popu la t ions si 
différentes du peuple polonais l u i - m ô m e . 

La Bohême , la Hongr i e , la R o u m a n i e , la 
Yougo-Slav ie son t b e a u c o u p p lus près de la P o 
logne , q u e la lo in ta ine Moscovle, à demi a s i a t i 
q u e . 

E t p u i s q u e l 'on pa r le de fédérer e t de confé-
d é r e r les peup les , p o u r q u o i ne pas se r a p p e l e r 
q u e l ' anc i enne r épub l ique de Po logne , bien plus 
va s t e q u e l 'A l l emagne , é ta i t e l l e - m ê m e u n e 
fédéra t ion de la L i t h u a n i e , de la R u s s i e - B l a n c h e . 
de l 'Ukra ine et de la Po logne p r o p r e m e n t d i te ? 

Ce t t e fédérat ion n e saura i t - e l l e r ena î t r e , m ê m e 
p a r t i e l l e m e n t ? 

Ne pour ra i t -e l l» se t r a n s f o r m e r en u n e l ibre e t 
f ra te rne l le confédéra t ion ? Les Allié» d 'Occident 
n e m a n q u e r a i e n t p a s de s 'en réjouir . 

Seu l s les e n n e m i s t r a d i t i o n n e l s de la Po logne 
p o u r r a i e n t s 'y opposer . 

Georges B I E N A I U K . 

Les grèves en Autriche 
et la question polonaise 

^ Le m o u v e m e n t d e g r è v e qui s ' é t enda i t de 
V ienne d a n s t ou t e s les p rov inces a u t r i c h i e n n e s 
p r e n d fin, d i t -on , p a r c e que le g o u v e r n e m e n t 
s 'est e m p r e s s é de négoc i e r avec les d é l é g u é s des 
ouvr i e r s . Le 19 j a n v i e r les d é l é g u é s , s o u s la c o n 
du i te des d é p u t é s social is tes Vic tor Adler 
R e n n e r , Sei tz e t a u t r e s on t é t é r e ç u s p a r le 
min i s t r e p r é s i d e n t von Seidler . 

M. Se id le r a fait de longues déc la ra t ions , qu i 
p e u v e n t se r é s u m e r a ins i : 

Le plus ardent déiir de l'empereur est de terminer la 
guerre par une paix honorable. Le gouvernement fait et 
fera tout son possible pour qu'une paix générale soit con
clue aussi rapidement que possible et il ne désire aucun 
accroissement territorial aux dépens de la Russie. M de 
Seidler affirme que le gouvernement considère la Po
logne comme un Etal indépendant, auquel l'Autriche-
Hongrie ne veut pas dicter de forme constitutionnelle ou 
impoier des relations avec elle et qui pourra décider de 
son sort par le vote populaire sur des bases étendues 

L'Autriche-IIongrie est disposée à trouver des garanties 
efficaces pour que la population de la Pologne puisse 
prendre une décision en pleine liberté sans être en-
travée par les autorités occupantes. Il est vrai nue 
l'Autriche-Hongrie a refusé d'évacuer les territoires oc
cupés, comme le demandaient les Russes, mais c'est uni
quement parce que cette évacuation aurait mis en péri^ 
les intérêts militaires de l'Autriche. 

Les socialistes de Polog'ne 
et de Lithuanie 

On mande de Copenhague, 20 janvier : 
La con fé r ence s o c i a l - d é m o c r a t e qu i v i en t de 

se t en i r à Varsov ie , a voté à l ' unan imi t é u n e 
réso lu t ion pa r laquel le les soc ia l i s tes de Po logne 
et de L i thuan i e p r o t e s t e n t con t r e les n é g o c i a 
t ions de Brzeéé- l . i tewski , ainsi q u e c o n t r e la 
r é g e n c e ac tue l l e en Po logne , qui n ' es t q u ' u n m i 
lieu favorable a u x i n t r i g u e s a n n e x i o n n i s t e s . La 
confé rence appel le l ' a t t en t ion des t r ava i l l eu r s de 
L i thuan ie e t de Po logne s u r la s i t ua t ion ac tue l l e 
et les invi te à c o m b a t t r e c o n t r e ce doub le 
d a n g e r . 

Troubles graves à Cracovie 

Une dépêche de Zur i eh , 22 j anv ie r , a n n o n c e 
q u e d e s t r o u b l e s g r a v e s on t éc l a t é à Cracov ie . 

DE LA CLARTÉ 1 
En c o m m e n t a n t le r é c e n t d i s c o u r s q u e le p r ince 

L u b o m i r s k i a p r o n o n c é le 8 j a n v i e r d e r n i e r lors 
du voyage du Consei l d e R é g e n c e po lona is à 
Berl in , le Temps t r ouve q u e ce d i scours a u r a i t 
pu ê t r e moins « o b s é q u i e u x ». 11 t rouve auss i q u e le 
p r ince Lubomi r sk i a fait à l ' e m p e r e u r Gu i l l aume 
u n e offre d ' a l l i ance en d isan t : « Nous , Polona is , 
nous p o u r s u i v r o n s e n s e m b l e avec la na t ion a l le 
m a n d e les g r a n d s bu t s qui g a r a n t i r o n t à l ' h u m a 
n i t é sa p rospé r i t é et la paix g é n é r a l e ». Le Temps 
déc la re q u e c 'est là u n e c o n s t a t a t i o n « p é n i b l e » . 
El le le se ra i t en effet si c e t t e p r é t e n d u e cons t a t a 
t ion de no t re conf rè re é ta i t exac te .Mais tel n ' e s t 
pas n o t r e avis . Le Conse i l de R é g e n c e et M. Ku-
c h a r i e w s k i o n t fait ce v o y a g e à Ber l in e t à V i e n n e 
s u r t o u t p o u r ob ten i r des concess ions d a n s les 
négoc ia t ions de B r z e é é - L i t e w s k i . Ils se r e n d e n t 
b i e n c o m p t e q u e ce qu i s e j o u e à B r z e é é , c ' e s t s inon 
le sor t de la P o l o g n e , d u moins ce lu i de sa fron^ 
t iè re o r i en ta l e . Les Al l iés , en effet, m ê m e v ic to 
r i e u x , n e p o u r r o n t p a s ex ige r p o u r la Po logne u n e 
frontière e n c o r e plus poussée ve r s l 'est , d a n s l 'o-
bligration où ils s e r o n t de m é n a g e r la Russ ie . 

C'est p r o b a b l e m e n t ce ca lcu l qui a d é t e r m i n é 
le ton € o b s é q u i e u x » d u d i s cou r s du p r i n c e L u 
bomi r sk i . Mais au m o i n s ce d i s c o u r s n 'a point 
e n g a g é j u r i d i q u e m e n t l ' aven i r d e la P o l o g n e v i s -
à-v is de l 'A l l emagne . 

Ceci dit, n o u s d e v o n s d é c l a r e r que le Temps 
nous é t o n n e . Au jou rd 'hu i il fait à l ' ad resse d u 
g o u v e r n e m e n t de Varsov ie des réf lexions a t t r i s 
t ées et a ig res e t p o u r t a n t le 14 d é c e m b r e d e r n i e r 
(voir l ' a r t ic le « L'ordre rèqne à Var.<ovie »), il 
écr ivai t à son a d r e s s e ces pa ro le s équ ivoques ; 

Ils peuvent tous compter sur la bonne volonté avec 
laquelle nous tâcherons de comprendre leur politique, et 
sur la bonne foi avec laquelle nous serons prêts à les 
aider. 

Et le 24 n o v e m b r e d e r n i e r , q u e l q u e s j o u r s a v a n t 
l ' o u v e r t u r e de la conférence in te ra l l i ée , on pou
vai t l i re d a n s le Temps (voir l 'ar t ic le : « Les Alliés 
et la Pologne ») les l ignes su ivan te s : 

Le président du Conseil qui vient d'(Hre désigné, .M. .fean 
Kucharzewski, est un homme jeune et comp('lent à qui 
nous ne voulons nullement reprocher ses sympathies 
autrichiennes Séquestrée entre l'anarcliie russe et le mi
litarisme prussien, la 'Pologne se trouve aujourd'hui dans 
une situation cruelle, et ceux de ses citoyens qui ont la 
lourde responsabilité de traiter avec l'envahisseur cherchent 
des appuis où ils peuvent. Les condamner alors que nous 
ne sommes pas on mesure de les secourir, ce ne serait ni 
]nsXe ni politique; car la politique, Bismarck lui-même 
l'avouait, est l'art des possibilités. 

Ces deux ac t ic les on t p r o v o q u é u n e g r a n d e 
émot ion en Po logne . Les o r g a n e s « ac t iv i s tes * 
Glos, Gochina Polskiet Goniec t r i o m p h a i e n t . Les 
journa 'ux m o d é r é s , p o r t e - p a r o l e s du Club Poli
tique des Partis, é t a i en t d é c o n c e r t é s et ne s a -
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va len t q u e r é p o n d r e . Ils pouva i en t c r o i r e , en 
effet, q u e 1 o r g a n e officieux français exp r ima i t la 
p e n s é e d u Qua i d ' O r s a y , c ' e s t - à - d i r e q u e la 
F r a n c e p e n c h a i t ve r s la so lu t ion di te a a u t r i 
c h i e n n e » de la ques t ion po lona ise . 

Mais d 'où v ien t le ton m é l a n c o l i q u e du d e r n i e r 
a r t i c le d u Temps ? E s t - c e pa r ce q u e le d i s c o u r s 
« o b s é q u i e u x » a é té p r o n o n c é pa r le p r ince Lu-
bomi r sk i à Berl in e t non à V i e n n e ? 

En tous ca s , les a r t i c l e s de n o t r e confrère 
m e t t e n t d a n s l ' embar ra s les v ra i s amis de la c a u s e 
d e l ' E n t e n t e . I ls fou rn i s sen t d e p l u s d e s a r g u 
m e n t s à la minor i t é ral l iée à la so lu t ion t a u t r i 
c h i e n n e » de la ques t ion po lona i se , c ' e s t - à - d i r e 
à la r é u n i o n du R o y a u m e avec la Gal ic ie e t à 
l 'un ion personne l l e avec l ' e m p e r e u r Char l e s . 

U n e a u t r e so lu t ion di te « a l l e m a n d e » est ce
p e n d a n t pro je tée — c'est la r é u n i o n du R o y a u m e 
a v e c la L i t h u a n i e , et d a n s ce c a s la P o l o g n e 
se ra i t un ie avec l 'Empi re a l l e m a n d p a r u n l ien 
e n c o r e non d é t e r m i n é . E s t - c e la c o n n a i s s a n c e de 
ce proje t qu i a c a u s é la t r i s t e s se du T e m p s ? Dans 
ce ca s , nous a p p r o u v e r i o n s c o m p l è t e m e n t son 
a r t i c le , ma i s a lors il fallait s o u l i g n e r avec t o u t e 
la n e t t e t é n é c e s s a i r e q u e les All iés r e p o u s s e n t 
a u s s i b ien la so lu t ion « a u t r i c h i e n n e » q u e la so 
lu t ion « a l l emande », q u e les All iés veu l en t u n e 
P o l o g n e g r a n d e et for te , c o m p r e n a n t u n e l a rge 
cô te m a r i t i m e a ins i q u e t o u s les t e r r i t o i r e s i nd i s 
pensab le s à la r e c o n s t i t u t i o n de son u n i t é . 

Q u a n d c o m p r e n d r a - t - o n q u e c 'est là l ' in té rê t 
essen t ie l des All iés , q u e c 'es t là le seul m o y e n 
d ' e n d i g u e r le flot g e r m a n i q u e , la s eu l e m a n i è r e 
d ' a s su re r à l 'Eu rope u n équ i l i b r e d u r a b l e ? 

CASIMIR S M O G O K Z E W S K I . 

Conseil de Régence Polonais 
à Berlin et à Vienne 

Nous pub l ions a u j o u r d ' h u i les d e u x d i scour s 
q u e le p r i n c e L u b o m i r s k i p r o n o n ç a à Ber l in e t 
à V i e n n e , et les r é p o n s e s des d e u x ka i s e r s . N o u s 
l ' avons déjà di t e t n o u s le r é p é t o n s e n c o r e q u e 
le p r ince L u b o m i r s k i pa r la i t s e u l e m e n t s o u s la 
r e sponsab i l i t é du Consei l de R é g e n c e e t non au 
n o m de la na t ion po lona i se . N o u s avons dit auss i 
q u e la na t ion po lona i se n ' a pas u n e « p ro fonde 
v é n é r a t i o n « ma i s u n m é p r i s s a n s b o r n e s p o u r 
G u i l l a u m e I I . 

N o u s a t t i r o n s c e p e n d a n t l ' a t t en t ion de nos lec
t e u r s s u r le fait q u e le p r i n c e L u b o m i r s k i a expri
m é à l ' e m p e r e u r a l l e m a n d sa r e c o n n a i s s a n c e e t sa 
Téné ra t ion pimr les actes du 5 novembre 1916 *l 
du 12 septembre l'Jl7 seulement. E n s u i t e le p r ince 
L u b o m i r s k i a d i t : « N o u s , Po lona i s , n o u s p o u r s u i 
v r o n s e n s e m b l e a v e c la n a t i o n a l l e m a n d e les 
g r a n d s b u t s . . . » E t le ka i se r , d a n s sa r é p o n s e , 
félicita les r é g e n t s de ce qu ' i l s v e u l e n t se rv i r l e u r 
p a t r i e « en p o u r s u i v a n t e n s e m b l e avec l ' e m p i r e 
a l l e m a n d des b u t s . . . * Il y a là u n c h a n t a g e de 
l a pa r t du ka i se r qu ' i l fallait s o u l i g n e r . 

A BERLIN 
U n e d é p ê c h e de Varsov ie du 7 j a n v i e r a n n o n c e 

q u e les t ro i s r é g e n t s de Po logne son t pa r t i s p o u r 
Ber l in . I ls son t a c c o m p a g n é s du p r é s i d e n t du 
consei l po lona i s , M. K u c h a r z e w s k i ; du chef du 
cab ine t civil , le p r é l a t Cheimicki et d ' au t r e s 
h a u t s fonc t ionna i r e s . Le comte von I l u t t e n -
C i a p s k i a é t é c h a r g é de les a c c o m p a g n e r d a n s 
l e u r v o y a g e en A l l e m a g n e . 

Le c o m m i s s a i r e de l ' empi re p rès le g o u v e r n e 
m e n t p rov iso i re , c o m t e Le rchenfe ld , se j o i n d r a 
à e u x à Ber l in . 

L'officieuse Gazette de l'Allemagne du Nord 
éc r i t à p ropos de ce v o y a g e : 

Les régents seront reças-par le chancelier. Ils auront 
l'occasion de s'entretenir de façon approfondie de toutes les 
questions importantes avec les personnalités du gouver
nement. Berlin les salue très cordialement et leur souhaite 
bon succès dans la tache si ditficile qui doit aboutir à des 
relations pleines de confiance amicale entre les deux gou
vernements. 

Les m e m b r e s du Consei l de R é g e n c e po lona is 
on t é té reçus off iciel lement à l e u r a r r i v é e à 
Ber l in . Le géné ra l von Kesse l , g o u v e r n e u r mi
l i ta i re de Berl in , qu i les a t t e n d a i t à la g a r e , les 
a s a l u é s , au n o m d u ka i se r . Le p r i n c e Hatzfeld , 
fonc t ionna i re du min i s t è r e d e s affaires é t r a n g è 
r e s , é ta i t é g a l e m e n t p r é s e n t . 

Les t ro i s r é g e n t s po lona is on t r e n d u v i s i t e a u 
c h a n c e l i e r , le 7 après-midi , et le c o m t e H e r t l i n g 
a offert, le soir , u n d îne r en l e u r h o n n e u r . 

Le 8 j a n v i e r à midi , les m e m b r e s du Consei l 
de R é g e n c e on t é té les hô tes du k a i s e r à d é j e u n e r . 

Le p r i n c e L u b o m i r s k i , au n o m du Consei l de 
R é g e n c e , a a d r e s s é à l ' e m p e r e u r u n e a l l ocu 
t ion d a n s l aque l l e il a dit n o t a m m e n t : 

Majesté impériale et royale, 
Nous sommes heureux qu'il nous soit permis aujour

d'hui d'exprimer à Votre Majesté Impériale notre pro
fonde vénéralion et notre reconnaissance pour les actes 
qui ont rendu à notre patrie sa vie politique sous la forme 
d'une monarchie polonaise indépendante. Nous avons une 
confiance inébranlable que Votre Majesté, eu présence 
des grandes tâches qui attendent leur solution, achèvera 
glorieusement, d'un commun accord avec son auguste 
allié, l'œuvre commencée de justice historique et accor
dera son aide, puissante à l'Etat en formation, en lui 
créant les conditions d'existence nécessaires pour un es.sor 
durable. 

Nous sommes fermement convaincus qu'après l'éta
blissement et la réalisation des droits revenant à l'Etat 
polonais, njms^ Polonais, ponrstiivronsensemlHe avecla 
nation allemande les grands buts qui garantiront à l'hu 
mauilé sa prospérité et la paix générale. 

Gu i l l aume II a r é p o n d u : 
Messieurs,iliustre.s et révérends du Conseil de Régence, 
Je me réjouis sincèrement de pouvoir vous saluer dans 

ma résidence comme les représentants autorisés de l'Etat 
polonais. C'est avec une vive satisfaction que je conclus de 
vos paroles que vous voyez.dans les actes accomplis par 
mon auguste allié et par moi la réalisation des vœux 
ardemment formulés depuis longtemps par le peuple polo
nais, à savoir la reconstitution du royaume de Pologne 
indépendant, et que vous croyez servir votre patrie an 
mieux en poiirsiiivantensemhte avec l'empire allemand 
et la monarchie austro-hongroise des buts qui garantis
sent la prospérité de l'humanité et l'activité commune pa
cifique des peuples. En présence des calomnies de nos 
ennemis, j'éprouve avec reconnaissance que vous appré
ciez profondément mes efforts inlassables pendant un 
règne de presque trente ans pour être le champion et le 
protecteur de ces principes. 

Je vous souhaite, messieurs, illustres et révérends, qu'il 
vous soit donné d'établir, dans un travail plein de succès, 
les bases de l'Etat polonais qui garantissent son dévelop
pement pacifique comme un élément d'ordre, de progrès 
et de culture. Vous pouvez être sûrs de mon appui ainsi 
que de celui de mon gouvernement. 

A VIENNE 
Les m e m b r e s d u Consei l de R é g e n c e polonais 

on t é té r e çu s j eud i 10 j anv ie r , pa r l ' e m p e r e u r a u 
c h â t e a u de L a x e n b o u r g . 

Au c o u r s de ce t t e r é c e p t i o n , des d i s cou r s on t 
é té é c h a n g é s , pu i s les m e m b r e s d u Conse i l de 
R é g e n c e on t é té r e ç u s pa r l ' impéra t r i ce Zita. 

A l eu r a r r ivée à V i e n n e , la g a r e é ta i t d é c o r é e 
a u x c o u l e u r s na t i ona l e s p o l o n a i s e s . 

Voic i le t ex te des d i s cou r s é c h a n g é s e n t r e le 
chef d u g o u v e r n e m e n t po lona i s e t l ' e m p e r e u r -
roi : 

Le p r i n c e L u b o m i r s k i s 'est e x p r i m é en ces 
t e r m e s : 

Majesté impériale et royale apostolique. 
Nous sommes heureux qu'il nous soit permis d'exprimer 

à Votre Majesté impériale notre profond respect et notre 
reconnaissance pour les actes qui ont rendu à notre patrie 
sa vie politique sous la forme d'une monarchie polonaise 
indépendante. Nous avons une confiance inébranlable que 
Votre Majesté, en présence des grandes tâches qui attendent 
leur solution, achèvera glorieusement, d'un commun 
accord avec son auguste allié, l'œuvre commencée de 
justice historique et accordera son aide puissante à l'Etat 
en formation en lui créant des conditions d'existence néces
saires pour un essor durable. Depuis plus d'un demi-siècle, 
les droits nationaux des Polonais ont joui dans la monar
chie austro-hongroise de la protection riche en succès de 
la dynastie habsbourgeoise. Ainsi fut donnée aux Polonais 
la possibilité de développer leurs forces nationales et 
culturelles qui leur permirent d'envisager l'avenir avec 
confiance. Ainsi a été accordée aux Polonais, lorsque la 
guerre éclata, de former des légions qui, marchant avec 
feu avec l'armée austro-hongroise, ont prouvé pardes faits 
d'armes que les aspirations de notre peuple à créer un 
Etat indépendant polonais ne se sont jamais éteintes. En 
Votre Majesté nous saluons le monarque puissant qni, 
maintenant les traditions de son auguste maison, est 
animé de sentiments et d'intentions bienveillants envers 
le peuple polonais. 

Nous sommes convaincus que Votre Majesté, concevant 
avec son esprit profond et créateur les tâches de l'avenir, 
sera pour ses peuples un guide sur le chemin dont le but 
est une activité commune pacifique et bienfaisante de tous 
les peuples. Dans l'auguste personne de Votre Majesté 
impériale et royale apostolique, nous voyons le champion 
et le gardien des principes qui domineront le monde et 
qui apporteront le bonheur et la prospérité à tontes les 
classes de la communauté des peuples. 

L ' e m p e r e u r C h a r l e s a r é p o n d u : 
Messieurs, illustres du Conseil de Rér/ence. 
C'est avec une joie sincère que je salue en vous les plus 

hauts dignitaires de l'Etat polonais et queje vous souhaite 
la bienvenue de tout cœur. Les paroles chaleureuses que 
vous venez de m'adresser me remplissent d'une joie bien 
vive et dune satisfaction toute particulière. J'en conclus 
que vous voyez dans l'œuvre commencée par feu mon 

grand-oncle, avec S. M. l'empereur allemand, l'œuvre don'-
j 'ai repris la continuation avec le même intérêt profond 
pour la Pologne, sûr de réaliser les désirs de la nation 
polonaise. Il correspond à nos sympathies traditionnelles 
pour la Pologne et à la politique toujours poursuivie par 
nons que nous ayons pu faire renaître l'ancien royaume de 
Pologne. Dans les combats soutenus par nos armées alliées 
et qui ont amené la libération de la Pologne, les légions 
polonaises ont fourni la preuve de leur extraordinaire 
courage et se sont assuré une page durable de gloire dans 
l'histoire de leur nation. La culture et la langue polonaises 
ont trouvé dans la monarchie une patrie sûre et de nom
breux hommes d'Etat polonais de marque ont contribué à 
la grande œuvre politique de mon auguste prédécesseur. 
Les sentiments de confiance mutuelle résultant de ces 
relations seront renforcés dans l'avenir et constitueront 
une garantie que le peuple polonais assurera, dans un tra
vail commun avec les puissances auxquelles il doit la 
renaissance de son existence politiqne, son bonheur et son 
avenir 

Vous pouvez compter sur mon appui vigoureux et bien
veillant ainsi que sur celui de mon gouveruement en̂  
tontes circonstances. La tâche principale du développe
ment de l'Etat polonais vous incombe à vous, messieurs 
illustres du Conseil de liégente, comme représentants 
actuels de la souveraineté de l'Etat polonais et vous 
mènerez à bonne fin cette tâche élevée avec l'assistance de 
la divine Providence. J'espère de tout mon cœur que cette 
grande œuvre patriotique réussira entièrement et que la 
Pologne sera un Etat Hérissant, ainsi qu'un gardien de lâ  
paix et un centre de civihsation dans l'est. 

— C o m m e n t a n t ces a l l ocu t ions , le F r e m d e n -
b l a t t dit que la p lace de la Po logne est aux cô tés 
des p u i s s a n c e s cen t r a l e s , ca r le futur R o y a u m e 
de P o l o g n e doi t ê t re un asi le de la paix et u n 
b e r c e a u de la civi l igat ion à l ' e s t . 

Nous ferons certainement — écrit-il — tont pour mettre 
en sécurité l'Etat polonais et pour le coniolider. Nous 
assisterons cet Etat avec une sincère et loyale amitié. 

En sa qualité de représentant du ministr» des affaires 
étrangères, comte Czernin, le chef de section baron von 
Flotow a offert, le vendredi M janvier, en l'honneur des 
membres du Conseil de Régence polonais, un déjeuner 
auquel ont assisté entre autres l'ambassadeur d'Allemagne 
comte von 'Wedel, et le présidest du Conseil polonais. 

L'empereur et l'impératrice ont offert samedi un déjeu
ner au château de Laxenbourg en l'honneur du Conseil de 
Régence et des personnes de sa suite. 

Les membres du Conseil de Régence et le premier mi
nistre Kucharzewski ont quitté Vienne samedi après-midi 
pour rentrer à Varsovie. . 

— L ' A g e n c e P o l o n a i s e C e n t r a l e de L a u s a n n e 
c r i t i que s é v è r e m e n t le d i s cou r s q u e le p r i n c e 
Lubomi r sk i a p r o n o n c é à Ber l in et à V ienne . En 
c o m m e n ç a n t pa r l ' a l locut ion q u e le p r ince L u 
bomi r sk i ad re s sa à l ' e m p e r e u r Char les , l'Agence 
Polonaise Centrale di t d a n s son c o m m u n i q u é du 
1 i j a n v i e r : 

Ces paroles sont en si flagrante contradiction avec le 
réel état de choses que l'on pourrait en inférer que le 
Conseil de Régence ne semble pas avoir le contact dési
rable avec l'opinion publique dans la Pologne autrichienne. 
Celle-ci se rend bien compte de la valeur réelle du sys
tème gouvernemental qni, sons le couvert de la tolérance 
pour la langue polonaise et d'un respect hypocrite pour les 
souvenirs du passé de la nation polonaise, s'est efforcé 
tout d'abord de faire pénétrer dans l'âme des Polonais, 
des sentiments dynastiques en faveur des Habsbourg, tout 
en exploitant lepays économiquement et politiquement au 
profit du centralisme viennois. 

Encore moins l'opinion publique en Pologne ne saurait 
se solidariser avec lepassagedu discours du prince Lubo
mirski al empereurGuillanme, passage où il a affirmé que 
le Con.seil de Régence est convaincu que « nous, Polonais, 
de concert avec la nation allemande tendrons à ces grands 
buts qui contiennent la garantie du bien de l'humanité et 
de a paix générale ». La responsabilité de ce passage de 

n èr„ ' " ° , V " ° - f .^ '"""" '" '^• ' à Berlin refombe tout entière sur le Conseil de Régence 

Fm^nirpfi°°^'"' '"°'"f " " " ' " ' Voir dans les souveraius des 
Empires centraux, et surtout en Guillaume II. les cham-
m rTkf a f°'"'«.»î,'l^l'h"'"anité. ainsi que lepnnce L X -
Z , , ? • ' ^"". ' ' ' '" ' ^ " ' ' ' ^ ' ' ' La nation polonaise ne 
ptut avoir une vénération profonde pour celui qui a tou
jours opprime et opprime encore les Polonais La nation 
polonaise ne peut pas poursuivre les grands buts de Ihu-
mamte de concert avec les nations allemandes, car la vo-
onte de celles-ci est opposée aux principes essentiels que 

lau valoir I humanité entière â l'égard de la Pologne, no
tamment en ce qui concerne la restitution des terres fon
cièrement polonaisesiniquement ravies lorsdes partages. 
T ~}'î " ^ ^ ^ P S d u l O j a n v i e r c o n s a c r e au v o y a g e 

oes R é g e n t s son ar t ic le éd i to r ia l i n t i tu l é : Les 
/ "o ionazsc / t e : GuillaumeII d o n t n o u s e x t r a y o n s 
q u e l q u e s p a s s a g e s e s sen t i e l s : 

Personne n'attachera une signification précise aux mots 
pompeux par le.squels le régent polonais et l'empereur al
lemand ont défini les bnts de leur alliance. Combien de 
lois a-t-on entendu dire que l'alliance austro-allemande 
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était destinée à garantir la paix, jnsqu'au moment où elle 
a précisément servi à provoquer la guerre ! Mais tout le 
monde retiendra que le prétendu royaume indépendant 
de Pologne, avant même d'avoir des frontières et un roi, 
avant même que la population ait pu manifester ses vo
lontés les plus élémentaires, est condamnée devenir l'allié 
de l'Allemagne — et, par la permission spéciale de Guil
laume II, l'allié de l'Antriche par-dessus le marché. 

Cette pénible constatation ne fait que confirmer des 
bruits et des indices qu'on avait pu noter déjà. Quand 
M. Kucharzewski a été agréé par l'Allemagne comme pré
sident du Conseil polonais, au mois de novembre dernier, 
on a assuré qu'il avait été forcé d'accepter une condition 
préalable : la future armée polonaise serait commandée 
par le général allemand von Beseler. Peu après, on voyait 
démissionner subitement M. Louis Gorski, qui avait rem
placé à la tête de la commission militaire polonaise le gé
néral Pilsudzki, incarcéré par les Allemands; et les jour
naux polonais n'indiquaient point les causes de cette dé
mission. Le président du Conseil lui-même, interrogé le 
3 décembre par un journaliste qui lui demandait son avis 
sur l'armée polonaise, répondait que la question ne dépend 
pas des Polonais. Le général von Beseler, qni_haranguait 
le 1" janvier les troupes allemandes de Varsovie, ne leur a 
pas dit que leur mission était terminée : il a déclaré 
qu'elles étaient là pour assurer à la Pologne une paix 
« bénie », ce qui semble bien signifier que l'occupation 
militaire continuera — avec toutes ses bénédictions. Au 
surplus, on sait que le cabinet Kucharzewski a été consti
tué sans ministre de la guerre. Le président du Conseil a 
élaboré paraît-il, un projet qui transférerait l'administra
tion militaire aux autorités polonaises ; mais ce projet, tel 
que l'a analysé une dépêche Wolff du U décembre, est 
muet sur la question du commandement, et il ne semble 
pas avoir abouti jusqu'à présent. 

Devant tous ces indices concordants, une grave question 
se pose : est-il d'ores et déjà coiivenn, soit entre l'Alle
magne et l'Autriche, soit entre les puissances centrales et 
le gouvernement polonais de Varsovie, que l'armée du fu
tur « royaume indépendant de Pologne » sera placée sous 
le contrôle allemand? S'il n'en est pas ainsi, le gouverne
ment de Berlin et surtout celui de Vienne auront évidem
ment hâte de protester. Et s'ils gardent le silence — ce 
qui sera la manière la plus éloquente de confirmer nos sup
positions — on verra par un exemple éclatant comment 
ils entendent le « droit des peuples à disposer d'eux-mêmes ». 
Ce sera là un utile éclaircissement, à l'heure où nue 
ombre si épaisse couvre les pourparlers de Brzeso-Litewski. 

— M. A. Gauva in , l ' é m l n e n t l eade r de la poli
t i q u e ex t é r i eu re d u J o u r n a l d e s D é b a t s , écr i t 
à ce propos le 16 j a n v i e r : 

Les comptes rendus télégraphiés (des négociations de 
paix de Brzesc-Litewski) font nue simple allusion à la 
Pologne. C'est pourtant la question principale. La Polo
gne sera-t-elle consultée dans son ensemble, ou seulement 
celles de ses provinces qui sont occupées par l'ennemi ? 
L'Allemagne ne songe pas nu seul instant à permettre 
an référendum général polonais. Elle interdira de même 
un référendum limité. Elle veut disposer de la Pologne 
comme elle l'entend, et non comme les Polonais le dési
rent. D'accord avec l'Autriche, elle a donc constitué à 
Varsovie un Conseil de Régence et un ministère composé 
d'hommes disposés à s'entendre avec elle. Les régen ts sont 
allés à Berlin, puis à Vienne, rendre hommage à Guil
laume II et à Charles !•'. Us ont tenu aux deux souverains 
le langage le plus ûéférent, on peut même dire le plus 
obséquieux. Les cabinets do Vienne et de Berlin interprè
tent celte démonstration de dévouement comme une mani
festation légale de la volonté du peuple polonais. Et le 
tour est joué. 

La protestation 
des peuples martyrs 

Sous la p r é s i d e n c e de M. Gaston D o u m e r g u e , 
s é n a t e u r , anc i en p r é s i d e n t d u conse i l , le comi t é 
de UEffort de la France et de ses Alliés a d o n n é 
j e u d i ap r è s mid i , IT j anv ie r , a u g r a n d amph i 
t h é â t r e de la S o r b o n n e , u n e c o n s é c r a t i o n so 
l enne l l e à « la p ro t e s t a t i on des p e u p l e s m a r 
t y r s ». 

M. A r c h a g T c h o b a n i a n , poè te a r m é n i e n , a 
pa r l é du peup le a r m é n i e n . Il a expr imé l 'espoir 
q u e les a t roc i t é s don t ce d e r n i e r a é té v i c t ime 
s e r o n t v e n g é e s . 

M. D u m o n t - W i l d e n , l ' h o m m e de l e t t r e s et p u -
bl ic is te be lge , a é v o q u é e n s u i t e h é r o ï s m e de la 
Be lg ique . 

Pu i s M. Anton i Potockî , v i ce -p ré s iden t de 
l'Union Nationale Polonaise, p r i t la pa ro le e t 
sou l igna l 'analogie des rô les de la F r a n c e e t de 
la P o l o g n e en E u r o p e . De m ê m e q u e la F r a n c e à 
l 'Occident , la P o l o g n e est à l 'Or ient g a r d i e n n e de 
l ' équ i l ib re e u r o p é e n . Ces deux pays son t les sou
t i ens du r è g n e de la j u s t i c e en E u r o p e , les v é r i 
t ab l e s p laces d ' a r m e s p o u r le r a s s e m b l e m e n t des 
p e u p l e s don t la l ibe r té es t m e n a c é e . L'affaibl is
s e m e n t ou la c h u t e de l 'un d 'eux e n t r a î n e fata
l e m e n t l ' a f fa ib l i ssement de l ' au t r e . 

Les dates où la Pologne a subi la séparation et l'asser
vissement— a dit M. Potocki—coi'ncident avec les éclip
ses de la puissance Irançaise Quand, en 1870, la I'>ance 
fut mutilée, l'Europe me bougea pas, mais, en même 
temps, on peut dire que l'opinion publique avait cessé 
d'exister et que l'Europe entière était menacée Le peuple 
polonais attend son indépendance pour que la Pologne rede
vienne aux marches de l'Est, le rempart de l'Europe. 
[Applaudissements ) 

Noué autres Polonais, nous comprenons qu'une France 
forte est indispensable à l'Europe en général et à la Pologne 
en particulier. La France était, est encore et sera toujours 
une place d'armes où se rassembleront les peuples dont la 
liberté et l'indépendance seront menacées. 

La France commence seulement à comprendre qu'une 
Pologne indépendante et souveraine est nécessaire à 
l'équilibre européen. Mais la Pologne a compris depuis 
longtemps déjà qu'une France puissante, une France ren
forcée par de nouvelles alliances pour ne pas être vic
time d'un ennemi plus fort, est indispensable elle aussi à 
cet équilibre. 

Et c'est pourquoi la Pologne regarde avec anxiété ver* 
l'Occident. La France a-t-elle compris le rôle de la Po
logne dans l'Europe Orientale, rôle identique au sien, 
dans l'Europe Occidentale? 

L'ennemi qui déjà aujourd'hui est trop fort pour la 
France ne doit pas devenir demain plus fort aux dépens de 
la Pologne. Et la situation, à l'Orient, des peuples oppri
més ne doit pas être empirée par le manque d'un Etat 
polonais indépendant qui peut seul les affranchir et leur 
apporter la liberté ! {Applaudissements.) 

P u i s M. Po tock i a e x a m i n é la s i tua t ion ac tue l le 
en P o l o g n e . La Po logne r e c o u v r e r a son indépen
d a n c e , il en a expr imé ainsi la convic t ion : 

Quant à l'espoir — plus encore — à la certitude que 
cette solution sera adoptée par les alliés victorieux dans 
cette guerre, elle se base sur ce fait que tout l'avenir dé
mocratique de l'Enrope est menacé aujourd hni par le 
pangermanisme Pour assurer enfin le régime dn droit en 
Kurope la suprématie germanique doit être brisée. Or, 
parmi les nations dont l'intérêt est de sauvegarder le 
régime du droit et dont le sort commun seul pourra assu
rer l'avenir, la Pologne est une des plu? fortes, c'est-à-
dire une des plus nécessaires. [Applaudissements.) 

Mlle Hé lène V a c a r e s c o , femme de l e t t r e s , 
expr ima en t e r m e s poé t iques t o u t e sa conf iance 
en l ' aveni r d e l à R o u m a n i e . 

Au nom de M. Cvijic, de l 'Académie de S e r b i e , 
M. Pau l L a b b é sec ré t a i r e g é n é r a l du comi té 
l'Effort de la France et de ses Alliés, a par lé 
pour ce t t e c o u r a g e u s e e t m a l h e u r e u s e na t ion qu i , 
avan t la g u e r r e , étai t si r i che , si sa ine , si labo
r i euse . 

M. Chekr i Ganem, poè te syr ien , a dépe in t à 
son t o u r les souffrances de son p a y s d 'o r ig ine , la 
S y r i e , et a sa lué les succès des All iés en P a l e s 
t i ne , s u c c è s qu i a m è n e r o n t la dé l iv rance de ces 
pays m a r t y r s . 

Enfin M. E d o u a r d Benes , p rofesseur à l 'uni 
ve r s i t é de P r a g u e , a di t a v e c é l o q u e n c e la s i tua
t ion t r a g i q u e de la na t ion t c h é c o - s l o v a q u e p e n 
d a n t la g u e r r e . 

M. Gas ton D o u m e r g u e , r é p o n d a n t aux p récé 
dan t s o ra t eu r s , a r e n d u à son tou r h o m m a g e aux 
va i l l an tes na t i ons dont les é m o u v a n t e s p r o t e s 
t a t ions on t r e m u é p ro fondément le n o m b r e u x 
a u d i t o i r e . 

Les négociations de paix 
de Brzesc-Litewski 

et la Pologne 
Les négoc ia t ions de paix de Brzeéc-Li te 'wski 

se t r a î n e n t pén ib l emen t . T ro t zky et von Kiihl-
m a n n d i s c u t e n t selon u n e m é t h o d e s ingu l i è r e : 
ils ne sont pas encore d 'accord su r un point et déjà 
ils a b o r d e n t l ' au t re . E n r é s u m é l ' accord n e se 
fait su r aucun point . T ro t zky r é s i s t e aux m a n œ u 
vres habi les de von K i i h l m a n n , ma i s c 'es t u n e 
r é s i s t ance en pa ro les , d ' a i l l eurs s o u v e n t incohé
r e n t e s . T r o t z k y a u n d i l emme t r a g i q u e à r é s o u d r e : 
s'il cède — son idéal de paix d é m o c r a t i q u e n e 
se r éa l i se ra po in t ; s'il rés i s te — l e s négoc ia t i ons 
s e ron t r o m p u e s et a lors les « commissa i r e s du 
peup le » s e ra i en t obl igés de c o m m e n c e r u n e 
g u e r r e sa in te r évo lu t ionna i r e . Or ce t t e g u e r r e , 
p r é c h é e par Kry lenko , est imposs ib le e t T ro t zky 
n 'es t p a s si bé t e p o u r ne pas le c o m p r e n d r e . Il 
c é d e r a donc selon t o u t e s p r o b a b i l i t é s . 

L 'Al lemagne pa r con t r e réa l i se son p lan qu i 
es t ce lu i d ' imposer à la R u s s i e ses p r o p r e s 
c o n d i t i o n s d e paix. P e n d a n t les p r e m i è r e s : s é a n c e s 
p l én i è r e s , les 22 et 25 d é c e m b r e de rn i e r , von 
K u h l m a n n et le comte Czern in firent a u x R u s s e s 
des déc la ra t ions hypoc r i t e s a s s u r a n t qu ' i l s veu l en t 
u n e paix équ i t ab le et j u s t e s a n s a n n e x i o n s effec
t u é e s pa r la force. I ls furent d'aillcur.4 s é v è r e 
m e n t r é p r i m a n d é s pour l e u r s pa ro le s i conc i 
l i an tes » par les feuilles p a n g e r m a n i s t e s , e t 
dé j à à la 3» s éance , le 28 d é c e m b r e , i ls r e fusè ren t 

d ' évacue r les t e r r i to i res envah i s en P o l o g n e , e n 
L i thuan ie et en Cour l ande . Ce refus a p r o v o q u é 
u n e s u s p e n s i o n d e s p o u r p a r l e r s qui on t c e p e n d a n t 
r ep r i s le 9 j a n v i e r IJC 10, à la 5« s é a n c e p l é n i è r e , 
les chefs de dé léga t ions e n n e m i s m e n a c è r e n t d e 
r e c o m m e n c e r la g u e r r e si les max imal i s t e s n e 
céda i en t pas . Le 12, le g é n é r a l Hoffmann 
rappe la aux R u s s e s qu ' i ls s o n t des v a i n c u s e t 
s e ron t t r a i t é s comme te ls . 

L e s c o n f é r e n c e s a v e c l ' U k r a i n e . 
On mande de Brzesc-Litewski, le 17 janvier (source 

austro-allemande) : 
Au cour s de la con fé rence d ' au jourd 'hu i e n t r e 

les dé léga t ions de la Quadrup l i ce e t de l ' U k r a i n e , 
on a c o m m e n c é par r é s u m e r les r é s u l t a t s j u s 
qu' ici o b t e n u s pa r l es e n t r e t i e n s conf ident ie ls 
qu i e u r e n t l ieu su r les q u e s t i o n s po l i t i ques . 

Le comte Çzern in re leva le p r inc ipe g é n é r a l , 
r e c o n n u non s e u l e m e n t pa r les négoc ia t i ons d e 
Brzesé-Li tewski en géné ra l , mais auss i par la 
dé l éga t ion u k r a i n i e n n e , q u e toute ingérence 
d'une partie dam le» affaires intérieures de 
Vautre est inadmissible. D 'au t re pa r t , 11 a é t é 
c o n v e n u qu ' en v u e do la paix d e v a n t a s s u r e r l e 
d é v e l o p p e m e n t des r e l a t ions d u r a b l e s et a m i c a l e s , 
les d e u x pa r t i e s s e r a i en t p r ê t e s à d i s c u t e r l e s 
d ive r ses q u e s t i o n s de pol i t ique e t de c u l t u r e qu i 
les i n t é r e s s e n t , sous condi t ion de r éc ip roc i t é 
c o m p l è t e . Le comte Czernin cita à ce propos, 
comme exemple, la discussion du sort futur des 
minorités polonaises qui se rattacheraient au 
futur Etat ukrainien. 

La dé léga t ion u k r a i n i e n n e a pr is c o n n a i s s a n c e 
de ces déc l a ra t ions et les a a p p r o u v é e s , r e m a r 
q u a n t q u e , s u r l eu r ba se , el le pou r su iv ra i t l e s 
négrooiations. 

(Nos lecteurs remarqueront que le comte Czernin, malade, 
est guéri quand il s'agit de s'entretenir avec les Ukrai
niens.) 

Le Temps du 21 j a n v i e r reçoi t de la R u s s i e 
mér id iona l e , p a r u n e voie ind i r ec t e , les informa-
tfons s u i v a n t e s : 

La présence de la délégation ukrainienne à Brzesé-Li
tewski, a été dès le début, l'occasion d'un incident qui jette 
une intéressante lumière sur les relations futures de l'Al
lemagne et de l'Autriche. 

Les délégués ukrainiens ayant tout d'abord demandé que 
l'indépendance de l'Ukraine fût reconnue par les puis
sances centrales, l'Autriche po.sa deux conditions qui con
sistaient en ceci : l'Ukraine devait s'engager à ne pas in
tervenir dans la politique intérieure des Etats voisins, et 
l'intégrité territoriale de la double-monarchie ne decait 
jamais être mise en question. C'étaient là des précau
tions que la diplomatie autrichienne essayait de prendre 
contre les revendications ukrainiennes, qui risent cer
taines régions de l'ancien royaume de Pologne. 

Les Ukrainiens ayant refusé catégoriquement de sous
crire aux conditions posées par l'Autriche, les pourparlers 
furent interrompus pendant trois jours. Au bout de ce 
délai, l'Autriche consentit, sons la pression de r.\Ileraagne,, 
à retirer ses conditions et à reconnaître purement et sim
plement l'indépendance de l'Ukraine. L'Allemagne avait 
hâte, en effet, d'ouvrir avec les Ukrainiens des pourpar
lers relatifs à l'achat et au transport des récoltes qui se 
trouvent dans la Russie méridionale. 

Mais l'Allemagne, en nouant des relations avec l'Ukraine, 
obéit aussi à des raisons politiques. Les revendications 
ukrainiennes en Galicie et dans le Royaume de Pologne 
seraient pour elle un moyen de tenir eu équilibre les ambi
tions de l'Autriche et les aspirations des Polonais. Les 
Ukrainiens, dontle sentiment national s'est affirmé surtout 
dans leur résistance d'autrefois contre la domination de la 
Pologne et dans leurs luttes récentes contre les grands pro
priétaires fonciers de nationalilé polonaise, seiaieut d'ail
leurs beaucoup plus tentés de chercher un appui à Berlin 
qu'à Vienne. 

Bref, l 'A l lemagne ferait au besoin des c o n c e s 
s ions t e r r i t o r i a l e s , à l ' U k r a i n e au détriment même 
de la Pologrie ! 

U n e d é p ê c h e de Brzeéc-Lite-wski, le 20 j a n v i e r 
(source aus t ro - a l l emande ) , di t : 

Les négociations entre les délégations des puissances 
centrales et celle de la République de l'Ukraine ont donné 
comme résultat qu'une entente est intervenue sur les bases 
d'un traité de paix à conclure. 

L'étal de guerre sera déclaré « terminé» et les parties 
sont décidées à vivre désormais ensemble sur un pied de 
paix et d'amitié. 

Les troupes adverses sur le front seront retirées dès la 
conclusion de la paix. 

Les contractants sont d'accord pour que le traité de paix 
prévoie la reprise immédiate des rapports économiques et 
juridiques. Les rapports diplomatiques et consultaires 
seront repris aussitôt. 

E t que l l e s f ron t iè res a - t - o n fixées à ce nouve l 
E t a t ? 

R é s o l u t i o n s d u P a r t i P o p u l a i r e P o l o n a i s 
d e G a l i c i e e t l e s n é g o c i a t i o n s 

d e B r z e s c - L i t e w s k i . 
Les d é p u t é s d u P a r t i populaire polonais, 

g r o u p e le p lus n o m b r e u x du C lub p a r l e m e n t a i r e 
po lona i s à V i e n n e , d a n s u n e r é u n i o n t e n u e à 
CracoviePe 29 d é c e m b r e on t vo té à l ' unan imi t é les 
r é s o l u t i o n s s u i v a n t e s t o u c h a n t la pa r t i c ipa t ion 
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d e s Po lona i s aux con fé rences de B r z e s c - L i -
t e w s k i : 

Les députés du Parti populaire polonais constatent 
que la question polonaise est une question d'ordre in
ternational et ne peut être définitivement résolue que par 
les représentants de tous les Etats et de toutes les nations 
de concert avec les Polonais. 

Les députés du Parti populaire polonais constatent 
que l'Etat polonais possède le plein droit d'avoir ses repré
sentants aux négociations de paix actuellement en cours 
avec la Russie. 

Les députés dn Parti populaire polonais sont d'avis 
que les représentants de la Pologne doivent parler et agir 
au nom de toutes les parties de la Pologne, à titre de 
plénipotentiaires autorisés de toute la nation. 

Les députés du Parti populaire polonais invitent le 
Club parlementaire polonais à approoTer unanimement les 
précédentes résolutions et à se .solidariser avec les députés 
du Parti populaire. 

L e c o m t e T a r n o w s k i à B r z e s c ? 
Les j o u r n a u x a l l e m a n d s du 18 j a n v i e r a n n o n 

c e n t q u e le c o m t e A d a m Tarnovvslti , envoyé par 
le g o u v e r n e m e n t a u s t r o - h o n g r o i s , v a p a r t i r p o u r 
Brzeéé-Li tewski p o u r y p r e n d r e p a r t aux n é g o 
c i a t i o n s . 

Le Temps du 20 j a n v i e r écr i t à ce p ropos : 
Le comte Adam Tarnowski, diplomate dont on a l'habi

tude de louer le talent et de redouter le caractère, est 
sans doute chargé de défendre olflcieusement les intérêts 
de la Pologne —d'une Pologne plus ou moins promise aux 
Habsbourg. Il ne lui a pas été permis de jouer ce rôle 
officiellement. A deux reprises, l'automne dernier, le con
seil de régence qui siège à Varsovie avait proposé de lui 
confier la présidence du conseil. Sa candidature fut écartée 
par le chancelier Hertling, èomme elle l'avait été par le 
chancelier Michaells, car elle se heurtait, assnre-t-on, au 
veto des autorités militaires prussiennes. Sous le déguise
ment de « commissaire » austro-hongrois, le comte Adam 
Tarnowski a-t-il trouvé néanmoins le moyen de participer 
aux pourparlers ? Cela fait l'éloge de sa ténacité, mais 
quelle autorité possédera-t-il et quelles instruction rece-
vra-t-il ? On conviendra que l'indépendance de la Pologne 
ne grandit pas vite, à l'ombre du militarisme prussien. Et 
encore faudrait-il attendre la conclusion de la paix que les 
puissances centrales négocient si laborieusement avec les 
maiimalistes, pour voir commencer la première des trois 
périodes transitoires au bout desquelles M. de Kûhlmann 
fait entrevoir aux pays envahis a la pleine perfection de 
leur organisation nationale ». Le comte 'Adam Tarnowski 
devra être très patient. 

L e s i è g e d e s n é g o c i a t i o n s d e p a i x 
t r a n s f é r é à. " V a r s o v i e (?) 

U n e dépèche de P e t r o g r a d aux Daily News 
(que n o u s c i tons s o u s r é s e r v e s , é t a n t d o n n é q u e 
M.Tro tzky avai t r e n o n c é à d e m a n d e r le t r a n s f e r t 
des négoc i a t i ons en u n e a u t r e ville q u e Brzesc -
L i t ewsk i , a n n o n c e q u e la confé rence de paix 
sera i t t r a n s p o r t é e à 'Varsovie, la P o l o g n e é t a n t 
c o n s i d é r é e c o m m e t e r r i t o i r e n e u t r e . 

INFORMATIONS DIVERSES 

® IJn c o n c e r t d e g a l a F r a n c o - P o l o n a i s . 
Li Société Frédéric C/topm donnera le jeudi 14 février, 

à 3 heures, salle Gaveau, i"), rue de La Boètie, un grand 
concert de gala Franco-Polonais, organisé par M. Edouard 
Ganche, au profit des soldats polonais en France, des vic-
tiniesde la guerre en Pologne et des prisonniers polonais. 
Nous donnerons dans un prochain numéro le programme 
de cette belle manifestation. 

® L e s c o u r s d e M l l e J o t e y k o à l a F a 
c u l t é d e s L e t t r e s . 

Mlle Dr. méd. J. Joteyko, notre distinguée compatriote, 
ancien chef du Laboratoire de Psycho-physiologie de l'Uni
versité de Bruxelles. Directiice de la Faculté de Pédolo
gie, chargée de conférences au Col ège de France en l9iCt, 
fera un cours libre à l'Université de Paris (Sorbonne, Fa
culté des Lettres), autorisé pour l'année 1917-1918, sous le 
titre : a L'Iitade Expérimentale de l'Intelligence ». 

Elle a commencé son cours le Lundi 21 janvier 1918, à 
0 heures, à l'amphithéâtre Michelet, et le continuera les 
lundis suivants à la même lieure. 

Le cours comportera trois parties et sera divisé en cha
pitres qui correspondront à des leçons. 

® U n e M é d a i l l e d ' H o n n e u r d e 1 8 7 0 - 7 1 . 
Nous apprenons que le Conseil général d'administration 

de la Société des Vétérans des Armées de Terre et de 
Mer (1870-1871) a décerné à notre compatriote, M. Ladis-
ias Cieszkovvski, un diplôme avec .Médaille d'Honneur en 
argent, en reconnaissance des services rendus à la 
XVin° section de Paris. 

Tous nos oomplimeots à notre distingué compatriote. 

" LA PEINTURE POLONAISE " 
S É R I E D E C I N Q U A N T E R E P R O D U C T I O N S E N C O U L E U R S F A C - S I M I L É 

D E S M E I L L E U R E S Œ U V R E S D E S P E I N T R E S C O N T B . M P O R A I N S P O L O N A I S 
( F o r m a t 18 X 3 0 ; c o l l é s s u r c a r t o n g r i s f o r m a t 28 X 40) 

A v e c d e s c r i p t i o n d e c h a q u e œ u v r e e t é t u d e c r i t i q u e en f r a n ç a i s e t en p o l o n a i s s u r s o n 
a u t e u r d u e s à la p l u m e d e T . J a r o s z y i i s k i , é c r i v a i n p o l o n a i s b i e n c o n n u . 

E d i t i o n P o l o n i a . — I m p r e s s i o n d ' a r t I . L a p i n a . 
P r i x d e l a co l l ec t i on e n a l b u m : 1 0 0 f r . 

On peut se p r o c u r e r d e s p l a n c h e s s é p a r é e s à 2 f r . c h a q u e . 
(A l ' e x c e p t i o n d e c e l l e s d e S i e m i r a d z k i e t d e W y s p i a i î s k i ) 

E n p r o v i n c e o n n ' e x p é d i e p a s a u - d e s s o u s d e 5 e x e m p l a i r e s ( P o r t : 2 fr.). 

1. J . M a t e j k o . — Le verdict (Czytanie w y r o -
k u ) . 

2. J u l j u s z K o s s a k . — L'enfant du désert 
(Farys) . 

3. W. G e r s o n . —• Le Repos (Odpoczynek) . 
4. J . B r a n d t . — Le guide (P rzcwodn ik ) . 
5. M. G i e r y m s k i . Passage d'une rivière gelée 

(Przejécie u j anow przez zamarzniQtf^ r zekç ) . 
6. Vf. C z a c h ô r s k i . — La femme aux fleurs 

(Dama z kwla tami) . 
7. J . C h e t m o n s k i . — Concert de grenouilles 

(Koncer t zab) . 
S . A . G i e r y m s k i . — L'intérieur^de l'église 

Saint-Marc ( W n ç t r z e kosciola Sw. Marka) . 
9. H . S i e m i r a d z k i . —• Projet de rideau pour 

le théâtre de Cracovie (Projekt k u r t y n y tea-
t r u k r a k o w s k i e g o ) . 

10. W. P r u s z k o ' W S k i . — Madey, célèbre bri
gand, hérof; de la légende populaire (Madej). 

11. A . W i e r u s z - K o - w a l s k i . — Le pillard (Ra
ta us). 

12. H . P i ^ t k o v ( 7 S k i . - ^ La bergère (Pas tuszka) . 
13. A . P i o t r o ' w s k i . — Avant la chasse (Przed 

polowaniem) . 
14. L . W y c z ô l k o ' w s k i . — Les pêcheurs (Ryba -

cy). 
15. J . F a ï a t . — L a neige (Snieg). 
16. "W. P i e c h o - w s k i . — L'enfant malade (Chore 

dz iecko) . 
17. J . M a l c z e ' w s k i . — L,a muse (Muza). 
18. K. P o c h - w a l s k i - — Portrait de Henri Sien-

hiewicz (Por t re t I l e n r y k a S i enk iewicza ) . 
19. ' W o j c i e c h K o s s a k . — Le cavalier et la jeune 

fille (Szaser i d z i e w c z y n a ) . 
20. M . G o t t l i e b . — Shylock et Jessica (Shylok 

i J e s s y k a ) . 
21 . J . R y s z k i e w i c z . — C l a i r de lune (W„noc 

ksiQzycowq). 
22. F . E j s m o n d . — L'amour maternel (Matka). 
23. F . i r n u r k o . — L a vision de Faust (AVidze-

nie F a u s t a ) . 
24 T . A x e n t o ' w i c z . — Danse polonaise (Obe-

r e k ) . 

25. S . L e n t z . — Poartrit de l'historien Jablonow-
ski (Por t re t h i s to ryka Jab lonowsk iego) . 

26. G. B o z n a ù s k a . — Portrait d'une petite fille 
(Dziewczynka) . 

27. A . K ç d z i è r s k i . — Vannage (P rzes i ewan ie ) . 
28. 'W. T e t m a j e r . — La fête de l'Assomption 

en Pologne (Matka Boska Zielna). 
W . P a - w l i s z a k . — Combat (Utarczka) . 
S. Mas lO'WSki . — La place dumarché à Ka-
zimierz (Hynek vî  Kaz imie rzu) . 

Cz. T a n s k i . — Enfants des environs de 
Lowicz (Uzieci lowick ie ) . 

H . W a - w r z e n i e c k i . — Sorcière condamnée 
au bûcher (Palenie cza rownicy) . 

33. H W e y s e n h o î f . — La neige (Sn ieg) . 
34. J . S t a n i s t a w s k i . — Le nuage (Oblok). 
35. 'W. P o d k o - w i n s k i . — Enfants dans un jar

din (Dzieci w ogrôdku) . 
J . P a n k i e - w i c z . — Portrait de Félix Ja-

siefiski (Por t re t Fe l iksa Jas ie i i sk iego) . 
J . R a p a c k i . — La forêt (Las) 

36. 

37. 
38. L . J a n o w s k i . Portrait (Por t re t ) . 

Coucher de soleil (Zachôd 39. S . P o p o w ^ s k i . 
slorica). 

40. S . ' W y s p i a n s k i . — Por<rai i de Mme Leszczyn-
ska, artiste dramatique (Por t re t a r t y s t k i 
d r a m a t y c z n e j Lesczyi i sk ie j ) . 

41 . F . R u s z c z y c . — Ballade (Bal lada) . 
42. "W. A V e i s s . — P o r t r a i t de la mère de l'artiste 

(Por t r e t matki ) . 
43. J . P i e n k o - w s k i . — Annonciation (Zwias to-

w a n i e ) . 
44. T . Z i o m e k . —• Coucher de soleil en hiver 

(Zimowy zachôd) . 
45. E . O k u n . — Concert (Koncer t ) . 
46. B . K o w a l e w s k i . — Un vieux pin (S tara 

sosna) . 
47. V . H o f m a n . —• La confession (Spowiedz) . 
48. S. S t r a s z k i e w i c z . — Le crépuscule 

(Zmicrzch) . 
49. K. S i c h u l s k i . — Le pêcheur (Rybak) . 
50. F . P a u t c h . — A l'heure du crépuscule 

(W przedvvieczornq chwilç) . 

REVUE DE LA PRESSE 
La L i b e r t é du 13 j a n v i e r d e r n i e r pub l i e un 

r e m a r q u a b l e a r t i c l e de "M. MAURICE F R E S N O Y i n 
t i t u l e « L a libre Pologne de M. Wilson ». N o u s 
en c i tons des p a s s a g e s i m p o r t a n t s : 

L'accès d'un Etat polonais à la mer, c'est la Vistule 
allranchie des barrages, péages et vasselages prussiens ; 
cjest la libération commerciale, industrielle et agricole 
d'une des réserves économiques de l'Europe ; c'est le retour 
progressif de Dantzig, seuil germanisé d'une terre slave 
et d'une mer extra-germanique, à sa liberté ethnique et à 
son rôle international. L'opération est d'importance : la , 
richesse présente et future de la Pologne, l'intensité du I 
trafic fluvial qui doit en drainer la meilleure part sont 
deux des éléments essentiels de la nouvelle Europe. 

La (( Pologne polonaise » détient, eu stocks massifs, les 
deux matières premières de la ciTilisation de guerre et de 
paix. Le bassin de la hante et moyenne Vistule offre à 
l'extraction une centaine de milliards de tonnes de 
charbon ; ses gisements de fer sont évalués à une vingtaine 
de milliards de francs. A ces fortunes fondamentales 
s'ajoutent les champs de pétrole qui, sur la seule Galicie, 
couvrent S.OOO hectares et pourraient fournir 430 millions 
de quintaux. Les gisements de zinc et de sel, un bel échan
tillonnage des bois complètent ces réserves d'une abon
dance peu comparable, dont la diffusion ii travers l'Europe 
doit être soustraite au contrôle des Empires centraux. 

L'adaptation industrielle a très vite égalé la capacité 
productrice. Le cas est exemplaire du développement usi
nier de Lodz, multipliant en dix ans sa population par 13 
et comptant, à la veille de la guerre, plus do :;;i'J OOi) ou
vriers qui en font un des centres de l'industrie textile 
d'Europe. 

Mais si la libre Pologne de demain, les Pdlognes tribu
taires d'aujourd'hui enrichissent ainsi les quatre-cinquièmes 
du bassin de la Vistule, la Prusse demeure maîtresse de 
la sortie do ces richesses; elle peut à son gré tirer le 

verrou de ses douanes — ou de ses usines — devant la 
production polonaise qu'elle ne consomme ou ne réquisi
tionne pas. A la « gare d'eau » frontière de Nies/.awa, les 
Polognes font bon an mal an descendre deux mille cha
lands de minerais et de blé, deux mille radeaux de bois 
divers. Et nne grande ville prussienne s'est artiSoielUment 
développée à la dernière étape fluviale du trafic polonais : 
l'antique Gedanum est devenue Dantzig et apporte à la 
prospérité germanique l'involontaire concours de l'effort 
polonais. 

.Mais assez d'éléments slaves subsistent tout au long de 
la basse Vistule et au cœur même de Dantzig pour que la 
revision nationale suive spontanément ici la revision éco
nomique : en affranchissant la rivière, ce n'est pas seule
ment la terre d'où elle sourd, c'est la race entière qui 
exploite ses rives et son cours dont la libération est as
surée. 

L'intérêt polonais n'est d'ailleurs pas seul en jeu dans 
cette rupture de digues politiques et économiques, ('ne 
libre voie de o.flOO kilomètres, donnant accès aux greniers 
et aux gisements de Pologne, ajoute au capital d'exploita
tion européen un puissant instrument: d'autant que — 
l'accaparement prussien écar(é — In icalisalion da projet 
d'une liaison Vistule-Dniester par un canal de 6o kHiJ-
mètres assurerait une ligne navigable de plus de lO.OUO ki
lomètres et l'écoulement vers une lîaltique franche d'un 
ravitaillement illimité pour l'indnstrie, le trafic et d'abord 
l'alimentation des peuples libres. 

— L a R e v u e C o n t e m p o r a i n e du 25 décembre 
dernier publie une étude du D' WI;GLE>,SKI intitulé « La 
Pologne et ses rerendications ». 

M a s s a g e m é d i c a l e t c h i r u r g i c a l . E c r i r e 
M"e M. S. à l ' A d m i n i s t r a t i o n de Polonia. 
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